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Розвиток українського кириличного друкарства тісно пов’язаний з іменем

Івана Федорова, який працював в Україні останні десять років свого життя



(1573–1583), а з дванадцяти відомих його друкарських праць сім побачили світ

в Україні – у Львові й Острозі.

Після видання у 1564 р. у Москві «Апостола» Іван Федоров та його

помічник Петро Мстиславець були змушені залишити Росію. У 1569–1570 рр.,

виконуючи замовлення православного магната Великого князівства

Литовського, князя Григорія Ходкевича, вони надрукували у білоруському

містечку Заблудові дві книжки: «Учительноє євангеліє» і «Псалтир з

Часословцем». Зауважимо, що «Учительноє Євангеліє», друк якого був

завершений у березні 1569 р., – це остання спільна праця І.Федорова з

П.Мстиславцем, який незабаром переїхав до Вільно, де розпочав підготовку до

створення власної друкарні.

Завершивши ділові стосунки з Г.Хоткевичем, ймовірно восени 1572 р.,

І.Федоров прибув до Львова і, не зважаючи на великі труднощі, організував

друкарню, в якій протягом року, з початку лютого 1572 р. до 15 лютого 1573 р.,

видрукував «Апостол», що за текстом повторював московське видання [2,с.52–

60]. У 1574 р. Іван Федоров видав у Львові ще одну книжку – перший у

східнослов’янських народів друкований «Буквар», який став зразком для

пізніших посібників початкового навчання не тільки в Україні, а й у Росії та

Білорусі [2,с.61–65].

З 1576 по 1582 рр. Іван Федоров перебував спочатку в Дермані, а потім – в

Острозі на службі у православного магната князя Костянтина–Василя

Острозького. В острозькій друкарні, що належала князю, він продовжив

друкарську справу на українських теренах, здійснивши наступні видання

[2,с.66–105]:

– 1578 р. – «Буквар» (Острозький) із короткою хрестоматією

церковнослов’янських і грецьких текстів;

– 1580 р. – «Книга Нового завіта»;

– 1580 р. – «Книжка» – предметно–тематичний покажчик до «Книги

Нового завіта» острозького вченого–богослова Тимофія Михайловича;



– 5 травня 1581 р. – «Хронологія» білоруського поета–кальвініста Андрія

Римші. Видання здійснене тогочасною українсько–білоруською літературною

мовою.

– 12 серпня 1581 р. – «Біблія» (Острозька) – перше у східнослов’янських і

південнослов’янських народів видання повного тексту біблійних книг

церковнослов’янською мовою.

У березні 1582 р. Іван Федоров повернувся до Львова і розпочав

підготовку до відновлення кириличного друкарства у місті. Але тяжка хвороба

не дозволила йому завершити розпочату справу. Він помер 15 грудня 1583 р. і

був похований у Львові на території Онуфріївського монастиря.

До нашого часу головними джерелами щодо друкарської діяльності Івана

Федорова в Україні залишаються не тільки примірники надрукованих ним книг,

а й розпорошені по архівах України, Польщі, Німеччини документи, які

репрезентують український період його життя і діяльності [2,с.6]. Вони були

опубліковані у збірнику «Першодрукар Іван Федоров та його послідовники в

Україні (XVI – перша половина XVII ст.)», присвяченому 400–річчю

книгодрукування в Україні [6].

На високу оцінку заслуговує діяльність його упорядників: Я.Д. Ісаєвича,

О.А. Купчинського, О.Я. Мацюка, Є.Й. Ружицького та інших учасників

видання, які не тільки виконали титанічну роботу з перекладу документів з

латинської та польської мов, а й додали до нього фундаментальну передмову,

примітки, допоміжні покажчики і переліки документів, резюме.

Документальні джерела, пов’язані з книгодрукуванням Івана Федорова в

Україні, вже багато років не залишаються поза увагою вітчизняних і

зарубіжних дослідників: Я.Д. Ісаєвича, Я.П. Запаска, О.Я. Мацюка, О.А.

Купчинського, Є.Й. Ружицького, М.П. Ковальського, Г.І. Коляди, Є.Л.

Немировського, О.О. Сидорова, Т.Н. Каменєвої, О.О. Гусєвої, А.С. Зєрнової

(Росія), Г.Я. Голєнченка, М.Б. Ботвінника (Бєларусь), П.Атанасова (Болгарія) та

інших.



Разом з цим, важливим, на нашу думку, є також їхнє вивчення у широкому

форматі, який вміщує дослідження не тільки змісту, а й видових ознак, що, по

суті, означає проведення документознавчої класифікації. У цьому контексті

актуальною залишається думка вітчизняних документознавців (С.Г. Кулешов,

Н.М. Кушнаренко, Ю.І. Палеха, Н.О. Леміш, Г.М. Швецова–Водка) щодо

необхідності всебічного дослідження історичних документів в Україні як

складової національної документної традиції, а в нашому випадку – процесу

формування українського національного книгодрукування [1].

Виходячи з вищезазначеного, метою статті є дослідження документів,

пов’язаних з життям і діяльністю друкаря Івана Федорова в Україні за

методикою, усталеною в українському документознавстві. Об’єктом вивчення є

документальні джерела за період з 26 січня 1573 р. по 13 травня 1587 р.,

опубліковані у збірнику «Першодрукар Іван Федоров та його послідовники в

Україні (XVI–перша половина XVII ст.)» [6,с.17–89], предметом – їхня

класифікація.

Для здійснення поставленої мети джерела були розподілені на дві групи:

офіційну документацію і документацію інформаційного характеру. Офіційні

документи, а саме – «урядові і нормативно–правові акти, рішення судів різної

юрисдикції, службові та особисті документи офіційного походження

(посвідчення особи, документи, що засвідчують громадський стан, рівень

освіти, виконання обов’язків; що засвідчують майнові права; документи на

право виготовлення обладнання, продукції, товарів; інші види діяльності)»

[5,с.70–71], представлені урядовими та судовими рішеннями Львова і Луцька.

Документи інформаційного характеру – це листування посадових осіб

щодо подальшої долі друкарні, яка належала Івану Федорову. Професор

Г.М. Швецова–Водка вважає листи за класифікаційною ознакою

інформаційним свідченням про певну діяльність людини або групи людей «як

матеріальний об’єкт, що був спеціально призначений для передачі зафіксованої

на ньому інформації» [8,с.21].



Перед тим, як здійснити документознавчий аналіз вказаних груп джерел,

пов’язаних з діяльністю Івана Федорова в Україні, вважаємо за доцільне

представити розгорнуту характеристику офіційних установ міста Львова, з

якими друкар, його поручителі, душоприказники або інші особи мали

документально–інформаційні відносини.

Маґдебурзьке право, якого набули деякі українські міста у складі

Польського королівства (пізніше – Речі Посполитої), відрізнялося від існуючого

руського чи польського права в судовій та адміністративній незалежності

міської громади від місцевих державних, судових урядовців та установ [9,с.85–

87].

На думку відомого вітчизняного дослідника історії самоврядування міст

України XIII–XVIII ст. М.М. Капраля, із запровадженням маґдебургії у Львові

сформувалася міська рада – орган управління містом. Перша згадка про неї

датується 1353 р. [4,с.12]. Маґістрат міста поділявся на чотири уряди:

бурмистра, раєцький (власне, уряд міської ради), війтівський, лавничий.

Уряд бурмистра був головним. Його юрисдикція стосувалася всіх справ,

що не вимагали судового процесу або присяги. Міська рада керувала фінансами

та податками міста. Раєцький уряд, який збирався під керівництвом бурмистра,

був найважливішим адміністративно–судовим органом. Він розглядав справи

щодо міських фінансів, заборгованості місту, про порядок у місті, а також

апеляції від бурмистерського та війтівського урядів.

Райці схвалювали чи уточнювали поділ маєтків між спадкоємцями, мали

право видавати й уточнювати статути ремісничих цехів, контролювати їхню

діяльність, дбали про встановлення справедливих цін і точних мір та якість

товарів, забороняли самостійну ремісничу діяльність.

М.М. Капраль стверджує, що спочатку за магдебурзьким правом

війтівський уряд у Львові був найважливішим. І війт виконував не тільки

судові, а й найголовніші адміністративні функції у місті. Проте після викупу

війтівства містом у 1378 р. цей уряд переходить до рук раєцької колегії, що зі

свого складу або з лавників обирала щорічно війта [3,с.115–116].



Уряд війта розглядав усі справи (малі і великі) щодо боргів, поранень,

образи словами і діями, що вимагали виступів свідків та складання присяги. Від

його уряду апеляція йшла до раєцького уряду.

Поряд із радою, другою складовою влади, у місті була судова лава.

Лавники разом із райцями утворювали маґістрат, являючи собою верхівку

влади у місті. Уряд лавників був залежний від райців, котрі мали прерогативу

обирати їх.

Для забезпечення потреб населення у судочинстві, у Львові останньої

чверті XVI–початку XVII ст. існував гродський (міський) уряд, гайні

(термінові, невідкладні) міські суди, вірменський та єврейський суди.

Розглянемо вище вказані групи документів щодо діяльності Івана

Федорова в Україні за інформаційною складовою та їхньою видовою ознакою,

як системних об’єктів у зовнішньому середовищі. Групу офіційної документації

становлять:

– розпорядчі акти адміністративного характеру, представлені двома

ухвалами раєцького уряду Львова (від 26 січня 1573 р. з дозволом друкареві

Івану Федорову наймати підмайстрів для виконання теслярських робіт у

друкарні; від 7 грудня 1573 р. у справі спору між цехом теслів та Іваном

Федоровим з дозволом друкареві найняти підмайстра поза Львовом для

виконання теслярських робіт у друкарні) та однією ухвалою єврейського суду

Львова від 4 грудня 1584 р. про передачу у власність Ізраїлю Якубовичу зі

Львова книг та обладнання друкарні, заставлених у нього друкарем Іваном

Федоровим ще у 1579 р.;

– заяви особисто Івана Федорова чи інших осіб до урядів різних інстанцій

Львова складають найбільшу кількість документів – 27, у т.ч.: до раєцького

уряду – 7, війтівського – 8, лавничного – 5, гродського – 7. Одна заява надійшла

від І.Федорова 5 березня 1578 р. до гродського уряду Луцька (російською

мовою) про видане ним повноваження слузі пана Михайла Гарабурди –

Тимофію Михайловичу – на право стягнення боргу від міщанина Якова

Максимовича у Вільно.



– скарга від 13 серпня 1575 р. до львівського війтівського уряду міщанина

Івана Шпака з Коломиї на поручителя Івана Федорова Касіяна Приймича з

Коломиї у зв’язку з неприбуттям друкаря у призначений день до львівського

війтівського уряду з метою врегулювання свого боргу Шпакові. Зустрічна

скарга вже від Івана Федорова розглядалася відповідно 16 серпня 1575 р. у

війтівському уряді Львова на міщанина Івана Шпака з Коломиї у зв’язку з

неприбуттям його в призначений день до львівського війтівського уряду для

отримання боргу від друкаря.

Заслуговує на увагу своєю оригінальністю скарга (російською мовою), що

надійшла до гродського уряду Луцька 7 березня 1575 р. від Михайла Джуси на

князя Костянтина–Василя Острозького за звільнення його з посади управителя

монастиря у Дермані та призначення на це місце Івана Федорова.

– шість свідчень з різних фінансових справ розглядалися у раєцькому (4) та

війтівському (2) урядах Львова;

– підтвердження щодо виконання різних фінансових зобов’язань були

представлені Іваном Федоровим або іншими особами до раєцького (4) та

гродського (2) урядів Львова.

Офіційну документацію складають також два списки мешканців Львова від

11 березня 1573 р. та 28 січня 1574 р. «Йдеться про записи в книзі, де

реєструвався збір податків з міського населення – королівського шосу (податку,

що стягувався на підставі ухвал сейму і провінційних сеймиків) і міського шосу

(податку, який накладався за постановою магістрату). У записах про сплату

королівського подвійного шосу, який розпочали збирати 11 березня 1573 р.,

засвідчено, що в цей час у Кулганівському будинку винаймав приміщення

«руський друкар» (impressor Ruthenus), який сплатив 1 золотий і 1 гріш»

[2,с.48]. Вдруге Іван Федоров сплатив королівський шос у сумі 22,5 гроша

[6,с.21].

Останній документ, складений за життя друкаря, датований 26 лютого

1583 р. Це угода «між славетними друкарем Іваном Хведоровичем і

художником Гринем Івановичем за посередництвом приятелів славетних



Михайла Дашковича, художника Лавриша, Івана Яцьковича Моруховського і

шевця–сап’янника Яцька з львівського передмістя, про те, що Іван Хведорович,

друкар його милості князя Костянтина Костянтиновича, князя Острозького,

київського воєводи, маршалка Волинської землі, пан того Гриня, в минулому в

острозькому замку, в друкарні, перед добрими людьми, а саме – перед

протопопом Терентієм Івановським, і перед острозьким писарем паном

Василем, і перед острозьким лимарем Антоськом Семашковичем» про відлиття

шрифтів для друкарні, яка була вписана до книги львівського гродського уряду

[6,с.47–52].

Проведена нами класифікація інформаційної складової офіційної

документації, пов’язаної з діяльністю Івана Федорова, дала наступні

результати:

– за характером знакових засобів вони є текстовими документами;

– за характером запису інформації вони є двовимірними: інформація

фіксувалася буквами та мала свій формат і об’єм;

– за призначенням для сприйняття офіційна документація є такою, що

призначена для виконання певними категоріями населення не тільки Львова, а й

інших міст українських земель у складі Речі Посполитої. Переважна більшість

документів була написана латиною;

– за каналом сприйняття ці документи можна віднести до візуальних, коли

людина особисто їх читала, та аудіальних, коли інформація передавалася

посередником (відповідними чиновниками урядів і судів або перекладачами);

– за способом документування – рукописні;

– за класифікацією фізичної (матеріальної) складової документа – ухвали,

заяви, скарги, свідчення та інші – були паперовими, а за матеріальною

конструкцією – аркушевими.

Якщо розглядати офіційну документацію, яка була пов’язана з діяльністю

Івана Федорова в Україні, за обставинами її існування, то за регулярністю

виходу вона була неперіодичною, а готувалася лише у зв’язку з певними

подіями.



За умовами використання і появою у часі офіційні документи, як системні

об’єкти у зовнішньому середовищі, були оригінальними, а за походженням –

місцевими.

Наступна класифікація є результатом практичного поділу документів на

класи (види, роди, типи, жанри) відповідно до їхніх головних ознак за фасетно–

блочною системою [8,с.142].

Види документа, що виокремлюються за певною ознакою, становлять

окремий фасет класифікації. Таких фасетів може бути багато, залежно від того,

скільки ознак має документ. Фасети, в яких використовуються ознаки

спорідненості за походженням, можна об’єднати у блок, тобто у сукупність

фасетів. Розглянемо докладніше знакову систему запису інформації офіційної

адміністративно–судової документації Львова і Луцька.

Перший блок – це види документів за особливостями знакових засобів

фіксації та передачі інформації:

– за способом запису інформації (способом створення документа) – ухвали,

заяви та скарги – рукотворні (рукописні);

– за характером знакових засобів передачі інформації – символічні;

– за належністю знаків запису – текстові (писемні, літературні);

– за характером мовної знакової системи, в якій виконано інформацію –

документи офіційної групи – вербальні;

– за формою запису інформації – офіційна документація – двовимірна (при

написанні документів застосовувались надрядкові знаки);

– за призначенням до сприйняття інформації – для поінформованої

людини;

– за каналом сприйняття інформації людиною – візуальні та аудіальні;

Другий блок – це види документів, виконані за особливостями носія

інформації:

– за матеріалом носія інформації – паперові;

– за формою (матеріальною конструкцією) носія інформації – аркушеві;

– за зовнішньою структурою документа – однотомні;



– за внутрішньою структурою документа – моно документи.

Третій блок – це види документів за їхньою інформаційною складовою:

– за сферою виникнення інформації та об’єктом відображення ухвали мали

управлінський характер, решта документів – адміністративний характер;

– за рівнем узагальнення інформації – першоджерельні.

Четвертий блок – це види документів за обставинами їхнього побутування

у зовнішньому середовищі:

– за характером аудиторії, на яку розрахований документ – неопубліковані;

– за часом появи у зовнішньому середовищі та правовим характером –

оригінали;

– за ступенем достовірності та юридичною силою – автентичні.

Наведена схема класифікації офіційних документів, пов’язаних із

діяльністю Івана Федорова, враховує переважно ознаки, що характеризують

способи запису інформації та матеріальну форму документа, тобто особливості

носія інформації. Ця класифікація є засобом пізнання документа як явища.

Групу документів інформаційного характеру складають джерела, що

несуть безпосередню інформацію про подальшу долю друкарні, яка належала

Івану Федорову у Львові. Це послання ієрархів православної церкви до

українського населення Львова, лист Львівського Успенського братства до

константинопольського патріарха Феоліпта та одне письмове підтвердження

повноважень на збирання пожертв [6,с.80–89]:

– від 18 листопада 1585 р. (російською мовою) – із закликом львівського

єпископа Гедеона Балабана до українського населення здійснювати пожертви

на викуп друкарні Івана Федорова для братства у Львові;

– від 25 січня 1586 р. (російською мовою) – послання антіохійського

патріарха Йоакима до українського населення із закликом допомогти в

будівництві у Львові братської церкви, школи, друкарні і шпиталю;

– від 7 червня 1586 р. – лист Львівського Успенського братства до

константинопольського патріарха Феоліпта про діяльність у справі відкриття у



Львові школи і друкарні та прохання підтвердити грамоту про заснування

братства;

– від 20 грудня 1586 р. (російською мовою) – послання львівського

єпископа Гедеона Балабана до українського населення із закликом здійснювати

пожертви на відновлення друкарні у Львові;

– від 10 травня 1587 р. (російською мовою) – послання львівського

єпископа Гедеона Балабана до українського населення із закликом надати

допомогу Львівському Успенському братству у відбудові церкви, школи,

друкарні і шпиталю;

– від 13 травня 1587 р. (російською мовою) – повноваження, видане

львівським єпископом Гедеоном Балабаном збирачеві пожертв на львівську

братську школу і друкарню.

У вказаних документах інформаційного характеру присутній текст на

матеріальному носії та необхідні реквізити: кому, від кого, дата, місце і час

події. За класифікацією вони мають усі ознаки текстових:

– за вимірністю запису інформації вони є двовимірними, адже інформація,

як і у випадку з офіційною документацією, записувалася буквами та мала свій

формат і об’єм;

– за належністю для сприйняття – вони були призначені для прочитання;

– за каналом сприйняття – ці документи віднесені до візуальних;

– за ступенем свого розповсюдження вони були неопублікованими;

– за способом документування – мали рукописний вигляд;

– за класифікацією фізичної (матеріальної) складової – були паперовими, а

за матеріальною конструкцією – аркушевими.

Якщо розглядати їх за обставинами свого існування у зовнішньому

середовищі, то за регулярністю виходу вони є неперіодичними. За умовами

використання і часом появи на світ ці документи, як системні об’єкти у

зовнішньому середовищі, були оригіналами, а за місцем походження вони є

регіональними або місцевими.



Латиномовні тексти документів написані письмом, близьким до чеської

бастарди, яке широко застосовувалося в канцеляріях різних установ на

території Речі Посполитої в останній чверті XVI ст. [7,с.46–47].

Всі російськомовні документи написані побіжним напівуставом –

прискореним письмом з лігатурами. Різник М.Г. вважає, що «коли писар,

використовуючи напівустав починає вживати методи властиві скоропису

(наприклад збільшує кількість виносних літер над рядком), то таке письмо

умовно називається напівуставом, що переходить у скоропис» [7,с.88–89].

Практичне значення результатів документознавчого аналізу першоджерел,

пов’язаних з діяльністю друкаря Івана Федорова в Україні полягає у

можливості використання його методів та інструментів для наступних наукових

пошуків у трьох напрямах: в історії України, в історії української культури та

історії українського діловодства і документування.
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